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“MY GRAND DAUGHTER LOVED THE STORIES AND I CAN’T STOP LISTENING
TO THE CAROLS”

 


"I just love the concept and the execution.
My grand daughter loved the stories and I can't stop listening to
the carols. You deserve every success."

 


Cliff Lague, Spain

 


"Why didn't someone do this before?"

 


“Storybook Advent Calendar makes me think
"Why didn't someone do this before?" It's uplifting, educational,
and celebratory for adults and children. I especially like the
entry for December 7, which explains the similarities and
differences of Christianity, Judaism and Islam in a simple,
profound and beautiful way.”

 


Tina B. Tessina, PhD, (aka "Dr. Romance")
psychotherapist and author of ‘Money, Sex and
Kids: Stop Fighting about the Three Things That Can Ruin Your
Marriage (Adams Media 2008)

 


“STUNNING, HEART-WARMING!”

 


"Stunning, heart-warming and thoroughly
enjoyable! Thank you Lewis Brech for putting together this
wonderful book!"

 


Rachel Anne, Los Angeles, California, USA

 


“I AM AWESTRUCK”

 


"I am awestruck with the book's warmth, its
caring and loving sentiment, and totally enamored with the
artwork!"

 


Jeri Friedman, Los Lunas, New Mexico

 


"HALLELUIAH!”

 


"Halleluiah! I finally found a Christmas
music collection everyone enjoys. And it's portable. We're taking
it caroling this year...which means we might actually be in
key!"

 


Betsy G., Everett, Washington, USA

"SIMPLICITY AT ITS BEST"

 


"Just gone through carols and they are great,
simplicity at its best. All that is needed for a sing along to
bring out the spirit of Christmas cheer. Well done to all
involved."

 


Jeremy Allard, Lyricist, London, England

 


“AWESOME!”

 


"I saved the music, lyrics and CD covers to
my desktop. I think you did a really great job with this. They are
awesome! I also read the Memo: from God. Wow – nicely done and very
uplifting."

 


John Day, Los Angeles, California USA

 


“THANK YOU FOR BRINGING ME BACK TO
CHRISTMAS”

 


“The Storybook Advent Calendar reminds
adults and teaches children the roots of the holiday. Stories flow
with a wonderful mix of new and old. From classics like The
Matchstick Girl to timeless treasures such as The Three Trees, this
collection will promote important conversations between parents and
children, including the addition of an original story teaching how
the Christian, Muslim and Jewish faiths relate to each other and
have more in common than not.

 


Thank you for bringing me back to Christmas.
It is possible to back away from the commercial tidal wave and rest
in the peace that is the true meaning of the gift we have been
given."

 


Aly Williams, Elementary School Teacher,
Spokane, Washington, USA
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Track 12:
Adeste
Fideles (Latin Version of O Come all
Ye Faithful)

Lyrics 1700s; Composition 1680 England

 


Track 8:
Angels From
The Realms of Glory

Lyrics & Composition 1816 Ireland

 


Track 16:
Away In A
Manger

Lyrics: 1885, Composition: 1895 USA

 


Track 4:
Deck the
Halls

Lyrics: 1881 USA. Composition: Wales
1500s

 


Track 1:
The First
Noel

Lyrics & Composition 1523 England, 1823
Final

 


Track 3:
God Rest Ye
Merry Gentlemen

Lyrics & Composition 1400s England

 


Track 7:
Good King
Wenceslas

Lyrics: 1853 Finland, Composition: 1500s
Sweden

 


Track 11:
Gloria in
Excelsis Deo (English & Latin
Versions)

Lyrics: 300s Turkey; Composition: 1500s
France

 


Track 6:
Greensleeves (What
Child is This?)

Lyrics: 1865, Composition: 1580, England

 


Track 17:
Hark! The
Herald Angels Sing

Lyrics: 1739 Composition: 1872 USA

 


Track 13:
I Saw Three
Ships

Lyrics & Composition 1600s England

 


Track 2:
It Came Upon
the Midnight Clear

Lyrics: 1859; Composition 1849, USA

 


Track 9:
Jingle
Bells

Lyrics & Composition 1857 USA
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O
Christmas Tree

Lyrics: 1824, Composition: 1500s,
Germany

 


Track 12:
O Come All Ye Faithful

Lyrics: 1700s, Composition: 1680 England

 


Track 18:
O Come O Come Emmanuel

Lyrics & Composition 1100s England

 


Track 14:
Oh Holy
Night, (French & English
Versions)

Lyrics & Composition 1847 France

 


Track 5:
O Little Town of Bethlehem

Lyrics & Composition 1861 USA

 


Track 19:
Silent
Night (English Lyrics)

Lyrics & Composition 1816 Austria

 


Track 19:
Stille
Nacht (Original Silent Night in
Austrian)

Lyrics & Composition 1816 Austria

 


Track 20:
Twelve Days
of Christmas

Lyrics: 1780 Composition: 16th Century,
England

 


Track 15:
We
Three Kings

Lyrics & Composition 1857 USA
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Track 3:
As with
Gladness Men of Old

Lyrics: 1860, England; Composition: 1838,
Germany

 


Track 7:
Away in a
Manger

Lyrics: 1885, Composition: 1895; USA

 


Track 9:
Boars Head
Carol

Lyrics & Composition: 1521, England

 


Track 13:
Brightest
and the Best of the Sons of the Morning, (The)

Lyrics: 1811; Composition: 1892, England

 


Track 4:
Bring a
Torch, Jeanette, Isabella (English
& French Versions)

France 1553, English Translation 19th
Century

 


Track 6:
Coventry
Carol

Lyrics 1400s; Composition 1591, England

 


Track 11:
Gaudete (English &
Latin Versions)

Lyrics & Composition: 1582,
Sweden/Finland

 


Track 14:
Good
Christian Men, Rejoice (In Dulci
Jubilo in English)

Lyrics:1328 Germany, (1853) England;
Composition 1683 Germany

 


Track 12:
Holly and the
Ivy (The)

Lyrics & Composition: 1400s England

 


Track 14:
In Dulci
Jubilo

Lyrics & Composition: 14th Century,
Germany

English Translation from Latin, 1837,
Composition 1683

 


Track 2:
Infant Holy,
Infant Lowly

Lyrics:1921 Polish and English; Composition
1700s

 


Track 5:
In the
Bleak Midwinter

Lyrics: 1872; Composition: 1906 England

 


Track 8:
It Came
Upon the Midnight Clear

Lyrics: 1849; Composition1859 American
Version, 1874 British Version

 


Track 1:
Joy to the
World

Lyrics: 1719, England; Composition: 1836

 


Track 15:
O Little Town of
Bethlehem

Lyrics & Composition 1868, USA, 1904
British Version

 


Track 10:
Once in Royal David’s City

Lyrics & Composition: Ireland 1848 –
1849

 


Track 16:
Patapan, (French &
English Versions)

Lyrics & Composition 1720, France

 


Track 2:
Snowy Flakes
are Falling Softly

Lyrics & Composition: Poland 1700s

 


Track 19:
Sussex
Carol

Lyrics & Composition: 15th Century,
Ireland

 


Track 20:
We Wish
You a Merry Christmas

Lyrics & Composition: 16th Century,
England

 


Track 17:
While Shepherds Their Flocks by Night
Watch

Lyrics: 1700; Composition 1821 & 1850

 


Track 18:
Zither
Carol

Lyrics: 1919, England; Composition: 17th
Century Czech Republic/Bohemia

 


All Lyrics available in the public domain.
Music available via digital download or as a CDs: Storybook Advent
Carols Collection Volume One and Volume Two.
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The Seven Deadly Sins

The Seven Detestable Sins

The Twelve Apostles

The Pentateuch

The Seven Sacraments

The Nine Fruits of The Holy
Spirit

The Ten Commandments

 


Taken from the New King James Bible, public
domain version
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INTRODUCTION




What would Advent be without Christmas
carols? Music has always been an essential element of Christianity
and one of the most beloved aspects of the holiday season. This
book includes the words to all the carols found on Volume One and
Volume Two of the Storybook Advent Carols Collection Christmas
Albums.

 


Michael Brech's arrangement
and performance captures the essence of each carol - whether it be
joy or sadness, contemplation or open hallelujah. The arrangements
are inventive and witty, from the trotting horse in
Jingle Bells, the fife
and drum of Patapan, the tears of the Coventry
Carol to the mayhem of gifts in the
Twelve Days of Christmas. His warm, inimitable style is a blend of classical, baroque
and soft jazz, not easy to imagine but, once heard, never
forgotten.

 


Storybook Advent Carols
Collection Volume One features classic
Christmas Carols played in the American musical tradition, (how
they are played in the US) and include all-time favorite
carols Jingle Bells, Greensleeves, Oh Holy
Night and seventeen others. The second
half of this book includes the lyrics and story behind each of
these songs as well as the country it came from, the year it was
created and the people behind the music.

 


Storybook Advent Carols
Collection Volume Two features classic
Christmas Carols played in the British musical tradition, (how they
are played in Europe). Carols featured on this album include
The Holy and the Ivy, The First Noel, In Dulci
Jublio, and British versions of It Came
Upon the Midnight Clear and others. Together you’ll gain 40 classic
carols, all performed as piano solos that meld beautifully with
your current collection.

 


The Storybook Advent
Caroling Songbook is available as a free
download with the purchase of the albums (information on the
interior of the cover) or it can be purchased separately in
paperback. It’s also available in digital formats for iPad,
Android, Nook, Blackberry, Zune, Kindle, Sony reader and other
digital readers online through StorybookAdvent.com and most online
booksellers. As the purchaser of this digital version, you are
entitled to a PDF version you may print out. Simple contact us with
your receipt number at CustomerService@StorybookAdvent.com and request the Caroling Songbook.
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STORYBOOK ADVENT CAROLS COLLECTION VOLUME
ONE

American Christmas Classics

 


Songs are in Alphabetical Order

 


Track 12

ADESTE FIDELES

ENGLAND

Lyricists: John Wade (Latin) 1743 &

Rev. Frederick Oakley 1841 (English)

Composer: John Reading, 1680

 


First published as ‘Cantus Diversi’, 1751

____________________________________

LATIN

 


Adeste fideles laeti, triumphantes;

Venite, venite in Bethlehem:

Natum videte Regem Angelorum:

 


CHORUS

Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Deum de Deo, lumen de lumine,

gestant puellæ viscera,

Deum verum, genitum, non factum.

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


En grege relicto humiles ad cunas

Vocati pastores approperant:

Et nos ovanti gradu festinemus,

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Eterni Parentis splendorem æternum,

Velatum sub carne videbimus,

Deum infantem pannis involutum.

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Pro nobis egenum et fœno cubantem

Piis foveamus amplexibus:

Sic nos amantem quis non redamaret?

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Cantet nunc Io chorus Angelorum,

cantet nunc aula cælestium:

Gloria in excelsis Deo.

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Ergo qui natus die hodierna,

Jesu, tibi sit gloria,

Patris æterni Verbum caro factum.

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


Stella duce Magi Christum adorantes

Aurum, thus, et myrrham dant munera:

Jesu infanti corda præbeamus

 


Venite, adorémus

Venite, adorate Dominum.

Venite, adorémus Dominum.

 


BACK TO TABLE OF CONTENTS
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Caption:
Christ meets his mother Mary on Via Dolorosa in
East Jerusalem.

___________________________

 


 


Track 8

ANGELES FROM THE REALMS

OF GLORY

IRELAND

Lyricist: James Montgomery, 1816

Composer: Henry Smart, 1816

 


ABOUT THIS CAROL: This song tells the story
of the shepherds, sages and saints who witnessed the birth of
Christ in the first few days of the Nativity. Its author,
Montgomery, was the son of Irish missionaries who were killed while
doing their work.

________________________

Angels from the realms of glory,

Wing your flight o’er all the earth;

Ye who sang creation’s story,

Now proclaim Messiah’s birth:

Come and worship,

Come and worship,

Worship Christ, the newborn King!

 


Shepherds, in the fields abiding,

Watching o’er your flocks by night,

God with man is now residing,

Yonder shines the infant Light;

Come and worship,

Come and worship,

Worship Christ, the newborn King!

 


Sages, leave your contemplations,

Brighter visions beam afar;

Seek the great desire of nations,

Ye have seen His natal star;

Come and worship,

Come and worship,

Worship Christ, the newborn King!

 


Saints before the altar bending,

Watching long in hope and fear,

Suddenly the Lord, descending,

In His temple shall appear:

Come and worship,

Come and worship,

Worship Christ, the newborn King!

 


BACK TO TABLE OF CONTENTS
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Caption:
Dome in the Church of the Holy Sepulcher, East
Jerusalem

________________________

 


 


Track 16

AWAY IN A MANGER

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricists: John Thomas McFarland (1-2
stanzas) 1885

Charles H. Gabriel (3rd Stanza) 1892

Composition: James Ramsay Murray 1881

William J. Kirkpatrick 1895

 


ABOUT THIS CAROL: There are several musical
versions of this song. The version best known in the United States
is by James R. Murray (1841-1905). It first appeared in the
Lutheran Song Book as a poem set to the Gaelic melody St. Kilda. It
can also be heard sung to the 1837 tune Flow Gently, Sweet Afton,
by Jonathan E. Spilman, (1812-1896). Portions of this melody copy
the second theme of Strauss’ Waltz #4.

 


Yet another version is the second most
popular Christmas carol in Britain, referred to as “The Cradle
Song”, and composed by William J. Kirkpatrick (1838-1921) for the
1895 musical Around the World with Christmas. Thou Kirkpatrick is
American, this is the version most popular in Europe.

 


Of course, we had a little fun with this at
Storybook Advent. We put the British version on the American CD and
the American on the British CD. No, this wasn’t a mistake. We just
wanted to provide a preview of the differences on each album. and
this seemed the best way to illustrate it.

___________________________

 


Away in a manger,

No crib for His bed

The little Lord Jesus

Laid down His sweet head

 


The stars in the bright sky

Looked down where He lay

The little Lord Jesus

Asleep on the hay

 


The cattle are lowing

The poor Baby wakes

But little Lord Jesus

No crying He makes

 


I love Thee, Lord Jesus

Look down from the sky

And stay by my side,

‘Til morning is nigh.

 


Be near me, Lord Jesus,

I ask Thee to stay

Close by me forever

And love me I pray

 


Bless all the dear children

In Thy tender care

And take us to heaven

To live with Thee there
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Caption:
Donkey grazing at the Nabulus Checkpoint in
Palestine.

____________________________

 


 


Track 4

DECK THE HALLS

WALES

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricist & Composer: Anon 1500s

First Published: 1881

 


ABOUT THIS CAROL: Nos Galan is the old Welsh
folk tune from the 1500s from where this familiar melody
originated. At the time, the ‘Fa la la’s, a common refrain in
medieval ballads, were played on a harp.

 


Mozart used the familiar melody in a
classical violin and piano duet. The lyrics were later added by an
unknown American in the mid 19th Century.

__________________________________

 


Deck the halls with boughs of holly,

Fa la la la la, la la la la.

‘Tis the season to be jolly,

Fa la la la la, la la la la.

 


Don we now our gay apparel,

Fa la la, la la la, la la la.

Troll the ancient Yule tide carol,

Fa la la la la, la la la la.

 


See the blazing Yule before us,

Fa la la la la, la la la la.

Strike the harp and join the chorus.

Fa la la la la, la la la la.

 


Follow me in merry measure,

Fa la la la la, la la la la.

While I tell of Yule tide treasure,

Fa la la la la, la la la la.

 


Fast away the old year passes,

Fa la la la la, la la la la.

Hail the new, ye lads and lasses,

Fa la la la la, la la la la.

 


Sing we joyous, all together,

Fa la la la la, la la la la.

Heedless of the wind and weather,

Fa la la la la, la la la la.
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Caption:
In East Jerusalem’s Christian and Armenian
Quarters, space is at such a premium (building permits are rarely
given to Christians and Muslims) that enterprising merchants make
due with what is available. The shopkeepers use every available
opportunity to display their wares and make a living. It is not
uncommon to see alleys turned into shops by day. At night, these
shops disappear. It makes for a colorful experience walking the Old
City.

___________________________

 


 


Track 1

THE FIRST NOEL

ENGLAND

Lyricist:
Davies Gilbert

Composition:
William B. Sandys,1823

Original tune, Anon, 1523

 


ABOUT THIS CAROL: This carol is a departure
from traditional English folk music due to the repetition of key
words in the chorus as well as the verses. This version, Cornish in
origin, has become the most recognized version and was adapted from
an old folk tune in the early 19th Century.

 


The word Noel, (Nowell) comes from the
French word Noël, which means “Christmas”, and from the Latin word
natalis - “birth”.

_________________________

 


The First Noel, the Angels did say

Was to certain poor shepherds in fields as
they lay

In fields where they lay keeping their
sheep

On a cold winter’s night that was so
deep.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!

 


They looked up and saw a star

Shining in the East beyond them far

And to the earth it gave great light

And so it continued both day and night.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!

 


And by the light of that same star

Three Wise men came from country far

To seek for a King was their intent

And to follow the star wherever it went.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!

 


This star drew nigh to the northwest

O’er Bethlehem it took its rest

And there it did both Pause and stay

Right o’er the place where Jesus lay.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!

 


Then entered in those Wise men three

Full reverently upon their knee

And offered there in His presence

Their gold and myrrh and frankincense.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!

 


Then let us all with one accord

Sing praises to our heavenly Lord

That hath made Heaven and earth of
nought

And with his blood mankind has bought.

Noel, Noel, Noel, Noel

Born is the King of Israel!
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Caption:
Jewish Quarter, Jerusalem, Old City
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Track 3

GOD REST YE MERRY,

GENTLEMEN

ENGLAND

Lyricist: Anon, 15th Century England

First published in 1760

 


ABOUT THIS CAROL: This is one of the first
Christmas carols to be written into a popular novel. Written in the
15th century and first published in 1760, it made is literary debut
in Charles Dickens’ 1843 classic, A Christmas Carol.

________________________

 


God rest ye merry, gentlemen

Let nothing you dismay

Remember, Christ, our Savior

Was born on Christmas day

To save us all from Satan’s power

When we were gone astray

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


In Bethlehem, in Israel,

This blessed Babe was born

And laid within a manger

Upon this blessed morn

The which His Mother Mary

Did nothing take in scorn

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


From God our Heavenly Father

A blessed Angel came;

And unto certain Shepherds

Brought tidings of the same:

How that in Bethlehem was born

The Son of God by Name.

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


“Fear not then,” said the Angel,

“Let nothing you affright,

This day is born a Savior

Of a pure Virgin bright,

To free all those who trust in Him

From Satan’s power and might.”

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


The shepherds at those tidings

Rejoiced much in mind,

And left their flocks a-feeding

 


In tempest, storm and wind:

And went to Bethlehem straightway

The Son of God to find.

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


And when they came to Bethlehem

Where our dear Savior lay,

They found Him in a manger,

Where oxen feed on hay;

His Mother Mary kneeling down,

Unto the Lord did pray.

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy

 


Now to the Lord sing praises,

All you within this place,

And with true love and brotherhood

Each other now embrace;

This holy tide of Christmas

All other doth deface.

O tidings of comfort and joy,

Comfort and joy

O tidings of comfort and joy
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Caption:
Yeshiva students walking from the Armenian
Quarter into the Jewish Quarter in the Old City of Jerusalem. This
tunnel has posters commemorating the over 1 million Armenian
Christians killed between 1915 and 1916 in the Armenian Genocide by
the Ottoman Empire. Many survivors fled to Jerusalem to escape.
There, they established a thriving community in the Christian
Quarter including some amazing restaurants and shops. Most practice
either Catholicism or Eastern Orthodox Christianity.

_________________________

 


 


 


Track 7

GOOD KING

WENCESLAS!

FINLAND

Lyricist: John Mason Neale, 1853

Composer: Anon,16th century

 


ABOUT THIS CAROL: The Patron Saint of the
Czech Republic, King Wenceslas was the Catholic king of Bohemia
during the 10th century. He became a Christian martyr after being
assassinated by his brother. St. Stephen’s feast day, mentioned, is
celebrated on 26th December.

__________________________

 


Good King Wenceslas looked out

On the feast of Stephen

When the snow lay round about

Deep and crisp and even

Brightly shone the moon that night

Though the frost was cruel

When a poor man came in sight

Gath’ring winter fuel

 


“Hither, page, and stand by me

If thou know’st it, telling

Yonder peasant, who is he?

Where and what his dwelling?”

“Sire, he lives a good league hence

Underneath the mountain

Right against the forest fence

By Saint Agnes’ fountain.”

 


“Bring me flesh and bring me wine

Bring me pine logs hither

Thou and I will see him dine

When we bear him thither.”

Page and monarch forth they went

Forth they went together

Through the rude wind’s wild lament

And the bitter weather

 


“Sire, the night is darker now

And the wind blows stronger

Fails my heart, I know not how,

I can go no longer.”

“Mark my footsteps, my good page

Tread thou in them boldly

Thou shalt find the winter’s rage

Freeze thy blood less coldly.”

 


In his master’s steps he trod

Where the snow lay dinted

Heat was in the very sod

Which the Saint had printed

Therefore, Christian men, be sure

Wealth or rank possessing

Ye who now will bless the poor

Shall yourselves find blessing
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Caption:
Both pictures are taken in the Christian cemetery
now located in the Jewish Quarter of Old Jerusalem. Behind the
cross you can see The Wall Israel is building, which is 10 times
longer than the Berlin Wall and twice as high, up to 25 ft in many
areas.
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This view is from the upper portion of the
cemetery where Oskar Schindler (Schindler’s List) is buried in. In
this section, which tour groups do not see, nearly all the
tombstones, headstones and crosses were mangled, destroyed and
desecrated. Most of the tombstones in this portion of the cemetery
came from the British Mandate era, circa 1920 -1948. Only nine
tombstones, all for British soldiers, remain intact.

__________________________

 


 


 


Track 11

GLORIA IN EXCELSIS DEO

TURKEY, FRANCE

Lyricist (Latin): Saint Hilary of Poitiers
(300-368 AD), Turkey

English Lyricist & Composer: Anon 16th
Century, France

Latin lyrics follow English

 


ABOUT THIS CAROL: The hymn begins with the
words of Luke 2:14. Additional verses were compiled in a doxology
and by the 4th century, became part of the morning prayers during
the Byzantine era. It is still used in this manner within some
segments of the Greek Orthodox Church. The most familiar version
was created in France during the 16th century.

___________________________

 


ENGLISH

 


1. Ding dong merrily on high,

In heav’n the bells are ringing:

Ding dong! verily the sky

Is riv’n with angel singing.

Gloria, Hosanna in excelsis!

 


2. E’en so here below, below,

Let steeple bells be swungen,

And “Io, io, io!”

By priest and people sungen.

Gloria, Hosanna in excelsis

 


3. Pray you, dutifully prime

Your matin chime, ye ringers;

May you beautifully rime

Your evetime song, ye singers.

 


BACK TO TABLE OF CONTENTS

 


 


LATIN

 


Glória in excélsis Deo

et in terra pax homínibus bonae
voluntátis.

Laudámus te, benedícimus te, adorámus te,

glorificámus te, grátias ágimus tibi propter
magnam glóriam tuam,

 




Dómine Deus, Rex cæléstis,

Deus Pater omnípotens.

Dómine Fili Unigénite, Iesu Christe,

Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris,

qui tollis peccáta mundi, miserére nobis;

qui tollis peccáta mundi, súscipe
deprecatiónem nostram.

 


Qui sedes ad déxteram Patris, miserére
nobis.

Quóniam tu solus Sanctus, tu solus Dóminus,
tu solus Altíssimus,

Iesu Christe, cum Sancto Spíritu: in glória
Dei Patris.
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Caption:
Jaffa Gate entry to the Christian Quarter in Old
Jerusalem
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Track 6

GREENSLEEVES

(WHAT CHILD IS THIS?)

ENGLAND

Lyricist: William C. Dix, 1865

Composer: Unknown, 1580

 


ABOUT THIS CAROL: Though often attributed to
King Henry VIII of England, the actual composer for this song is
unknown. The first record of it appears 30 years after the king’s
death.

 


Originally, it was a sonnet about a mythical
Lady Greensleeves, who was thought to be a prostitute. Green, it
was believed in medieval times, referred to a woman of loose morals
with a ‘green gown’ as green grass stains used to mark many a knee
and dress of those prone to promiscuity. In the 19th century, Dix
gave the tune a more austere place in history by setting it to his
poem, What Child is This?

____________________________

 


1. What Child is this who laid to rest

On Mary’s lap is sleeping?

Whom angels greet with anthems sweet,

While shepherds watch are keeping?

This, this is Christ the King,

Whom shepherds guard and angels sing;

Haste, haste, to bring Him laud,

The Babe, the Son of Mary.

 


2. Why lies He in such mean estate,

Where ox and ass are feeding?

Good Christians, fear, for sinners here

The silent Word is pleading.

Nails, spear shall pierce Him through,

The cross be borne for me, for you.

Hail, hail the Word made flesh,

The Babe, the Son of Mary.

 


3. So bring Him incense, gold and myrrh,

Come peasant, king to own Him;

The King of kings salvation brings,

Let loving hearts enthrone Him.

Raise, raise a song on high,

The virgin sings her lullaby.

Joy, joy for Christ is born,

The Babe, the Son of Mary.
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Caption:
Lobby of the Hotel Gloria in East Jerusalem’s
Christian Quarter.
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Track 17

HARK! THE HERALD ANGELS SING

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricist: Charles Wesley, 1739

Composer: William H. Cummings, 1872

 


ABOUT THIS CAROL: This familiar tune was
adapted from Felix Mendelssohn’s 1840 cantata. Festgesang, aka
Gutenberg Cantata.

 


Wesley, brother of John Wesley the founder of
the Methodist church, intended his words to be sung to the theme of
Christ the Lord Is Risen Today.

However the Cummings version became the most
popular.

 


________________________

Hark! the herald angels sing

Glory to the newborn King!

Peace on earth and mercy mild

God and sinners reconciled

Joyful, all ye nations rise

Join the triumph of the skies

With the angelic host proclaim:

Christ is born in Bethlehem

Hark! The herald angels sing

Glory to the newborn King!

 


Christ by highest heav’n adored

Christ the everlasting Lord!

Late in time behold Him come

Offspring of a Virgin’s womb

Veiled in flesh the Godhead see

Hail the incarnate Deity

Pleased as man with man to dwell

Jesus, our Emmanuel

Hark! The herald angels sing

Glory to the newborn King!

 


Hail the heav’n-born Prince of Peace!

Hail the Son of Righteousness!

Light and life to all He brings

Ris’n with healing in His wings

Mild He lays His glory by

Born that man no more may die

Born to raise the sons of earth

Born to give them second birth

Hark! The herald angels sing

Glory to the newborn King!
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Caption:
Man walking up steps in Bethlehem’s Old
City
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Track 13

I SAW THREE SHIPS

ENGLAND

Lyricist & Composer: Anon, 17th
Century

ABOUT THIS CAROL: Not much is known about the
origin of this carol, other than it first appeared in Derbyshire,
England. In Arabia, camels are considered the ‘ships of the
desert’, therefore it is believed that the three ships this song
speaks of are the three wise men from Persia with camels
approaching Bethlehem to witness Christ’s birth.

______________________________________

 


I saw three ships come sailing in

On Christmas Day, on Christmas Day;

I saw three ships come sailing in

On Christmas Day in the morning.

 


And what was in those ships all three,

On Christmas Day, on Christmas Day?

And what was in those ships all three,

On Christmas Day in the morning?

 


The Virgin Mary and Christ were there,

On Christmas Day, on Christmas Day;

The Virgin Mary and Christ were there,

On Christmas Day in the morning.

 


Pray, wither sailed those ships all
three,

On Christmas Day, on Christmas Day;

Pray, wither sailed those ships all
three,

On Christmas Day in the morning?

 


O they sailed into Bethlehem,

On Christmas Day, on Christmas Day;

O they sailed into Bethlehem,

On Christmas Day in the morning.

 


And all the bells on earth shall ring,

On Christmas Day, on Christmas Day;

And all the bells on earth shall ring,

On Christmas Day in the morning.

 


And all the Angels in Heaven shall sing,

On Christmas Day, on Christmas Day;

And all the Angels in Heaven shall sing,

On Christmas Day in the morning.

 


And all the souls on earth shall sing,

On Christmas Day, on Christmas Day;

And all the souls on earth shall sing,

On Christmas Day in the morning.

 


Then let us all rejoice again,

On Christmas Day, on Christmas Day;

Then let us all rejoice again,

On Christmas Day in the morning.
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Caption:
East Jerusalem’s Christian Quarter after dark.
During the day, these passages are filled with people and stores.
At night, they close up and turn into a maze of dark stone
corridors and mystery.
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Track 2

IT CAME UPON

THE MIDNIGHT

CLEAR!

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricist: Edmund Hamilton Sears, 1849

Composer: Richard Storrs Willis, 1859 USA

Sir Arthur Sullivan, (of Gilbert &
Sullivan)

1874 English Version

 


ABOUT THIS CAROL: Like several of the carols
in this book, this is played to different tunes, depending upon
which side of the pond you’re on. In America, Willis’ composition
underwrites the lyrics. In Europe, it is more common to hear the
tune Noel underlying the lyrics.

 


Willis trained under Felix Mendelssohn, who
is most famous for composing The Wedding March and the Overture to
Shakespeare’s A Midsummer Night’s Dream.

This entry contains the original five verses
for the carol. Most song books omit verse three or five.

___________________________

 


It came upon the midnight clear,

That glorious song of old,

From angels bending near the earth,

To touch their harps of gold:

“Peace on the earth, goodwill to men,

From heaven’s all-gracious King.”

The world in solemn stillness lay,

To hear the angels sing.

 


Still through the cloven skies they come,

With peaceful wings unfurled,

And still their heavenly music floats

O’er all the weary world;

Above its sad and lowly plains,

They bend on hovering wing,

And ever o’er its Babel sounds

The blessèd angels sing.

 


Yet with the woes of sin and strife

The world has suffered long;

Beneath the angel-strain have rolled

Two thousand years of wrong;

And man, at war with man, hears not

The love-song which they bring;

O hush the noise, ye men of strife,

And hear the angels sing.

 


And ye, beneath life’s crushing load,

Whose forms are bending low,

Who toil along the climbing way

With painful steps and slow,

Look now! for glad and golden hours

come swiftly on the wing.

O rest beside the weary road,

And hear the angels sing!

 


For lo! the days are hastening on,

By prophet bards foretold,

When with the ever-circling years

Comes round the age of gold

When peace shall over all the earth

Its ancient splendors fling,

And the whole world give back the song

Which now the angels sing.
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Caption:
Greek Orthodox Church in Nablus, Palestine that
houses Jacob’s Well.
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Track 9

JINGLE BELLS

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricist and Composer: James Pierpoint,
1857

 


Originally written to celebrate the
Thanksgiving holiday

 


VERSE 1:

Dashing through the snow

In a one horse open sleigh

O’er the fields we go

Laughing all the way

Bells on bob tails ring

Making spirits bright

What fun it is to laugh and sing

A sleighing song tonight

 


CHORUS:

Oh, jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

Jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

 


VERSE 2:

A day or two ago

I thought I’d take a ride

And soon Miss Fanny Bright

Was seated by my side

The horse was lean and lank

Misfortune seemed his lot

We got into a drifted bank

And then we got upsot

 


Oh, jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

Jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

 


VERSE 3:

A day or two ago,

the story I must tell

I went out on the snow

And on my back I fell;

A gent was riding by

In a one-horse open sleigh,

He laughed as there

I sprawling lie,

But quickly drove away.

 


Oh, jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

Jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

 


VERSE 4:

Now the ground is white

Go it while you’re young,

Take the girls tonight

And sing this sleighing song;

Just get a bob-tailed bay

two-forty as his speed

Hitch him to an open sleigh

And crack! you’ll take the lead.

Oh, jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh

Jingle bells, jingle bells

Jingle all the way

Oh, what fun it is to ride

In a one horse open sleigh
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 Track 10

O CHRISTMAS TREE

GERMANY

Lyricist: Ernst Anschütz 1824

Composer: Anon, 1500s

 


ABOUT THIS CAROL: This song originated from a
German folk tune. Tannenbaum is a fir tree (die Tanne) or Christmas
tree (der Weihnachtsbaum). Although most Christmas trees today are
Fichten (spruce) rather than Tannen, the qualities of the evergreen
have inspired musicians to write several “Tannenbaum” songs in
German over the years. The best known version (above) was penned in
1824. The melody is an old folk tune. The first known “Tannenbaum”
song lyrics date back to 1550. A similar 1615 song by Melchior
Franck (1573-1639) goes: “Ach Tannebaum, ach Tannebaum, du bist ein
edler Zweig! Du grünest uns den Winter, die lieben Sommerzeit.” -
The English version above is a literal translation, not the
traditional English lyrics for the song. There are at least a dozen
English versions of this carol.

_______________________________

 


O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy leaves are so unchanging;

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy leaves are so unchanging;

Not only green when summer’s here,

But also when ‘tis cold and drear.

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy leaves are so unchanging!

 


O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Much pleasure thou can’st give me;

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Much pleasure thou can’st give me;

How often has the Christmas tree

Afforded me the greatest glee!

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Much pleasure thou can’st give me.

 


O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy candles shine so brightly!

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy candles shine so brightly!

From base to summit, gay and bright,

There’s only splendor for the sight.

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

Thy candles shine so brightly!

 


O Christmas Tree! O Christmas Tree!

How richly God has decked thee!

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

How richly God has decked thee!

Thou bidst us true and faithful be,

And trust in God unchangingly.

O Christmas Tree! O Christmas Tree!

How richly God has decked thee!
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Caption:
Inside The Church of the Holy Sepulcher in East
Jerusalem. This is the 11th Station of the Cross where Jesus was
nailed to the cross.
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 Track 12

O COME ALL

YE FAITHFUL!

ENGLAND

Lyricists: John Wade (Latin) 1700s

Rev. Frederick Oakley 1841 (English)

Composer: John Reading, 1680

First published as ‘Cantus Diversi’, 1751

_______________________________

 


O come, all ye faithful, joyful and
triumphant,

O come ye, O come ye, to Bethlehem.

Come and behold Him, born the King of
angels;

 


REFRAIN

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


True God of true God, Light from Light
Eternal,

Lo, He shuns not the Virgin’s womb;

Son of the Father, begotten, not created;

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


Sing, choirs of angels, sing in
exultation;

O sing, all ye citizens of heaven above!

Glory to God, all glory in the highest;

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


See how the shepherds, summoned to His
cradle,

Leaving their flocks, draw nigh to gaze;

We too will thither bend our joyful
footsteps;

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


Lo! star led chieftains, Magi, Christ
adoring,

Offer Him incense, gold, and myrrh;

We to the Christ Child bring our hearts’
oblations.

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


Child, for us sinners poor and in the
manger,

We would embrace Thee, with love and awe;

Who would not love Thee, loving us so
dearly?

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.

 


Yea, Lord, we greet Thee, born this happy
morning;

Jesus, to Thee be glory given;

Word of the Father, now in flesh
appearing.

 


O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

O come, let us adore Him,

Christ the Lord.
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Caption: The chandelier marking the location where the thorn of
crowns was placed upon Christ’s head, Via Dolorosa, East
Jerusalem.
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 Track 18

O COME,

O COME, EMMANUEL

ENGLAND

Lyricists: Latin 12th Century Anon

English John Mason Neale, 1851

Composer: Anon

 


ABOUT THIS CAROL: This hymn honors Isaiah
7:14 which states that God will give the people of Israel a sign
that will be called Immanuel and the fulfillment of that prophecy
in Matthew 1:23 states fulfillment of this prophecy in the birth of
Jesus of Nazareth. It is a hymn specifically written to celebrate
Advent.

___________________________

 


O come, O come, Emmanuel

And ransom captive Israel

That mourns in lonely exile here

Until the Son of God appear

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.

 


O come, Thou Rod of Jesse, free

Thine own from Satan’s tyranny

From depths of Hell Thy people save

And give them victory o’er the grave

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.

 


O come, Thou Day-Spring, come and cheer

Our spirits by Thine advent here

Disperse the gloomy clouds of night

And death’s dark shadows put to flight.

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.

 


O come, Thou Key of David, come,

And open wide our heavenly home;

Make safe the way that leads on high,

And close the path to misery.

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.

 


O come, O come, Thou Lord of might,

Who to Thy tribes, on Sinai’s height,

In ancient times did’st give the Law,

In cloud, and majesty and awe.

Rejoice! Rejoice! Emmanuel

Shall come to thee, O Israel.
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Caption:
Damascus Gate into the Old City of Jerusalem,
Christian Quarter, East Jerusalem. During the day there is a
farmer’s market just inside.
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Track 14

OH HOLY NIGHT

FRANCE

Lyricists: Placide Cappeau, 1847 (French)

John S. Dwight (English)

Composer: Adolphe C. Adam, 1803-1856

French lyrics follow English

 


ABOUT THIS CAROL: Whether the original French
version or the English translation by Dwight, this carol speaks of
the Christ’s birth and the redemption given to all by that birth.
One of the most difficult carols to sing due to its vast range and
high notes, it is often considered one of the most beautiful songs
of all time. Its composer Adam is most noted for composing the
ballet Giselle.

________________________________

 


ENGLISH (Dwight)

 


Oh holy night!

The stars are brightly shining

It is the night of the dear savior’s
birth!

Long lay the world in sin and error
pining

‘Til he appeared and the soul felt its
worth.

A thrill of hope the weary world rejoices

For yonder breaks a new and glorious
morn!

 


Fall on your knees, Oh hear the angel
voices

Oh night divine, Oh night when Christ was
born

Oh night divine, Oh night divine

 


Led by the light of faith serenely
beaming

With glowing hearts by his cradle we
stand

So led by light of a star sweetly
gleaming

Here come the wise men from orient land

The king of kings lay thus in lowly
manger

In all our trials born to be our friend.

 


He knows our need,

To our weakness is no stranger,

Behold your King! Before Him lowly bend!

Behold your King, Before Him lowly bend!

 


Truly he taught us to love one another

His law is love and his gospel is peace

Chains shall he break for the slave is our
brother

And in his name all oppression shall
cease

Sweet hymns of joy in grateful chorus raise
we,

Let all within us praise his holy name.

 


Christ is the Lord! O praise His Name
forever,

His power and glory Evermore proclaim.

His power and glory Evermore proclaim.
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FRENCH (Cappeau)

 


Minuit, chrétiens, c’est l’heure
solennelle,

Où l’Homme-Dieu descendit jusqu’à nous

Pour effacer la tache originelle

Et de Son Père arrêter le courroux.

Le monde entier tressaille d’espérance

En cette nuit qui lui donne un Sauveur

.

Peuple à genoux, attends ta délivrance.

Noël, Noël, voici le Rédempteur,

Noël, Noël, voici le Rédempteur!

 


De notre foi que la lumière ardente

Nous guide tous au berceau de l’Enfant,

Comme autrefois une étoile brillante

Y conduisit les chefs de l’Orient.

Le Roi des rois naît dans une humble
crèche:

Puissants du jour, fiers de votre
grandeur,

 


A votre orgueil, c’est de là que Dieu
prêche.

Courbez vos fronts devant le Rédempteur.

Courbez vos fronts devant le Rédempteur.

 


Le Rédempteur a brisé toute entrave:

La terre est libre, et le ciel est
ouvert.

Il voit un frère où n’était qu’un
esclave,

L’amour unit ceux qu’enchaînait le fer.

Qui Lui dira notre reconnaissance,

C’est pour nous tous qu’Il naît, qu’Il
souffre et meurt.

 


Peuple debout! Chante ta délivrance,

Noël, Noël, chantons le Rédempteur,

Noël, Noël, chantons le Rédempteur!

 


BACK TO TABLE OF CONTENTS

 


_________________________

 


 


 


 Track 5

O LITTLE TOWN

OF BETHLEHEM

UNITED STATES OF AMERICA

Lyricist: Rector Phillips Brooks, 1868

Composer: Lewis Redner (US Version) 1868

Ralph Vaughan Williams (British Version)
1904.

 


ABOUT THIS CAROL: In 1865, Rector Phillip
Brooks of Holy Trinity in Philadelphia visited Palestine and was so
impressed by Bethlehem he wrote the words to this song. That same
year, his friend Lewis Redner set it to his composition called St.
Louis. This is the version familiar in the US.

 


The British version, and that of the
Episcopalian Church. is played to Ralph Vaughan Williams’ 1904
composition entitled Forest Green.

_______________________________

 


O little town of Bethlehem

How still we see thee lie

Above thy deep and dreamless sleep

The silent stars go by

Yet in thy dark streets shineth

The everlasting Light

The hopes and fears of all the years

Are met in thee tonight

 


For Christ is born of Mary

And gathered all above

While mortals sleep, the angels keep

Their watch of wondering love

O morning stars together

Proclaim the holy birth

And praises sing to God the King

And Peace to men on earth

 


How silently, how silently

The wondrous gift is given!

So God imparts to human hearts

The blessings of His heaven.

No ear may his His coming,

But in this world of sin,

Where meek souls will receive him still,

The dear Christ enters in.

 


O holy Child of Bethlehem

Descend to us, we pray

Cast out our sin and enter in

Be born to us today

We hear the Christmas angels

The great glad tidings tell

O come to us, abide with us

Our Lord Emmanuel
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Caption:
The walls of Old Jerusalem, bordering the
Christian Quarter and Citadel.
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Track 19

SILENT NIGHT

AUSTRIA

Lyricist: Joseph Mohr, 1816

Composer: Franz Xavier Gruber, 1818

German lyrics follow English

 


ABOUT THIS CAROL: The Austrians are
extraordinarily proud of this song and have a museum set up in
Oberndorf bei Salzburg devoted to the song and its history. On the
website you can view dozens of Silent Night Videos going back to
the early 20th Century via YouTube.

 


www.stillenacht.info/en/videos/index.asp

Recreations of the Silent Night Chapel can be
found at Bronner’s Christmas Wonderland in Frankenmuth
(Michigan/USA), a scale model of it 1:25, in Minimundus
(Carinthia/Austria) and another in Miniwelt Germany. The song was
first performed in 1818.

___________________________

 


1. Silent night! Holy night!

All’s asleep, one sole light,

Just the faithful and holy pair,

Lovely boy-child with curly hair

Sleep in heavenly peace!

Sleep in heavenly peace!

 


2. Silent night! Holy night!

God’s Son laughs, o how bright.

Love from your holy lips shines clear,

As the dawn of salvation draws near,

Jesus, Lord, with your birth!

Jesus, Lord, with your birth!

 


3. Silent night! Holy night!

Brought the world peace tonight,

From the heavens’ golden height

Shows the grace of His holy might

Jesus, as man on this earth!

Jesus, as man on this earth!

 


4. Silent night! Holy night!

Where today all the might

Of His fatherly love us graced

And then Jesus, as brother embraced.

All the peoples on earth!

All the peoples on earth!

 


5. Silent night! Holy night!

Long we hoped that He might,

As our Lord, free us of wrath,

Since times of our fathers He hath

Promised to spare all mankind!

Promised to spare all mankind!

 


6. Silent night! Holy night!

Shepherds first see the sight.

Told by angelic Alleluia,

Sounding everywhere, both near & far

Christ the Savior is here!

Christ the Savior is here!
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Caption:
Nami, Farah and Beyonce, three teen girls in the
Christian Quarter of Amman, Jordan who had a wonderful time
practicing their English on this writer while helping me with my
sadly amusing Arabic!
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Track 19

STILLE NACHT

(Silent Night in German)

 


1. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Alles schläft, Einsam wacht

Nur das traute heilige Paar.

Holder Knab’ im lockigten Haar;

Schlafe in himmlischer Ruh!

Schlafe in himmlischer Ruh!

 


2. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Gottes Sohn, O! wie lacht

Lieb’ aus Deinem göttlichen Mund,

Da schlägt uns die rettende Stund;

Jesus! in deiner Geburth!

Jesus! in deiner Geburth!

 


3. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Die der Welt Heil gebracht,

Aus des Himmels goldenen Höh’n

Uns der Gnaden Fülle läßt seh’n:

Jesum in Menschengestalt!

Jesum in Menschengestalt!

 


4. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Wo sich heut alle Macht

Väterlicher Liebe ergoß

Und als Bruder Huldvoll umschloß

Jesus die Völker der Welt!

Jesus die Völker der Welt!

 


5. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Lange schon uns bedacht,

Als der Herr vom Grimme befreyt,

In der Väter urgrauer Zeit

Aller Welt Schonung verhieß!

Aller Welt Schonung verhieß!

 


6. Stille Nacht! Heil’ge Nacht!

Hirten erst kundgemacht

Durch der Engel “Hallelujah!”,

Tönt es laut bey Ferne und Nah:

“Jesus der Retter ist da!”

“Jesus der Retter ist da!
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Caption:
Christ’s first fall, Via Doloroso, Stations of
the Cross, East Jerusalem.
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Track 20

THE TWELVE DAYS OF CHRISTMAS

ENGLAND

Lyricist: Anon, 1780

Composer: Anon, 16th Century (up through
4).

 


ABOUT THIS CAROL: In 1905, Frederick Austin,
(US) an opera baritone added his melody from “Five golden rings”
onwards finally completing the song 400 years later.

The Twelve Days of Christmas, and the
associated evenings of those twelve days (Twelve-tide), are the
festive days beginning the evening of Christmas Day through the
morning of Epiphany January 6. The associated evenings of the
twelve days begin on the evening before the specified day. Thus,
the first night of Christmas is December 25–26, and Twelfth Night
is January 5–6. This period is also known as Christmastide. We’ve
included the definitions highlighted below in the Appendix.

 ________________________

THE MEANING OF THE SYMBOLS within the Twelve
Days of Christmas

 


1. MY TRUE LOVE: God

2. TWO TURTLE DOVES: New & Old
Testaments

 



Visit: http://www.smashwords.com/books/view/17985
to purchase this book to continue reading. Show the author you
appreciate their work!
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